
10
APRIETE CONTROLADO
CONTROLLED TIGHTENING
SERRAGE CONTROLÉ
KONTROLLIERTES ANZIEHEN
CONTROLLO DI SERRAGGIO
APERTO CONTROLADO
КОНТРОЛИРУЕМАЯ ЗАТЯЖКА

• Posibilidad de suministrar con certificado de calibración externa ENAC / ENAC calibration certificate can be issued on demand / Posibilité de fournir avec le certificat d'étalonnage externe ENAC
12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

CALIBRACIÓN / CALIBRATION / CALIBRAGE / KALIBRIERUNG / CALIBRAZIONE / CALIBRAÇÃO / КАЛИБРОВКА
MEDIDORES DE PAR CON PANTALLA LCD / TORQUE TESTER SQ / MESUREUR DE COUPLE AVEC ÉCRAN LCD / DREHMOMENTPRÜFGRÄT LCD / MISURATORE DI COPPIA CON 
SCHERMO LCD / MEDIDORES DE PAR COM ECRÃ LCD / КАЛИБРАТОР ДИНАМОМЕТРИЧЕСКИЙ

COD. C N.m Lb.ft Lb.in Kg.cm f :
69200 1/4 0,5-5 0,4-3,7 4,4-44 5,1-51

1
0,7

69201 3/8 5-50 3,7-37 44-442 51-510 1,1
12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
L x W x H 410 x 320 x 17
Precisión / Accuracy / Précision +/- 0,5% (CW/CCW)
Certificado de calibración / Calibration certificate / 
Certificat de calibrage l

Pares prefijados / Preset Torque values / Paires Préétablies 10
Sistema de aviso / Warning system / Systéme d'alerte Alarma luminosa / Light alarm / Alarme lumineuse
Modo de operación / Operation mode / Mode 
d'opération 1st / Peak hold / Track

Temperatura de almacenamiento / Storage temperature / 
Température de stockage -20 °C ~ 70 °C

Pantalla / Screen / Écran 4 dígitos / 4 digits / 4 chiffres
Memoria de datos / Data memory / Mémoire de données -
Diseñado para llaves dinamométricas / Designed for 
torque wrenches / Conçu pour clés dynamométriques

Dial - Resorte - Digital / Dial - Click - Digital / Lecture 
directe - Ressort - Digital

Salida USB / USB output / Sortie USB l

Apagado automático / Automatic power off / Extinction 
automatique l

Software CD l

COD. C F N.m Lb.ft Lb.in Kg.cm f :
57650 1/2 - 35-350 26-260 310-3100 357-3570 1 2,9

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
L x W x H 160 x 145 x 90
Precisión / Accuracy / Précision +/-1% (CW)
Certificado de calibración / Calibration certificate / 
Certificat de calibrage l

Pares prefijados / Preset Torque values / Paires Préétablies 10
Sistema de aviso / Warning system / Systéme d'alerte Alarma luminosa / Light alarm / Alarme lumineuse
Modo de operación / Operation mode / Mode 
d'opération 1st / Peak hold / Track

Temperatura de trabajo / Working temperature / 
Température de travail 5 °C ~ 40 °C

Temperatura de almacenamiento / Storage temperature / 
Température de stockage -20 °C ~ 70 °C

Pantalla / Screen / Écran 4 dígitos / 4 digits / 4 chiffres
Diseñado para llaves dinamométricas / Designed for 
torque wrenches / Conçu pour clés dynamométriques

Dial - Resorte - Digital / Dial - Click - Digital / Lecture 
directe - Ressort - Digital

Salida USB / USB output / Sortie USB l

Apagado automático / Automatic power off / Extinction 
automatique l

Software CD l
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https://rodavigo.net/es/c/maquinas-y-herramientas/metrologia-medicion-trazado/medicion/medicion/medidor-angular-de-par/f/ega-master

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118



10
APRIETE CONTROLADO
CONTROLLED TIGHTENING
SERRAGE CONTROLÉ
KONTROLLIERTES ANZIEHEN
CONTROLLO DI SERRAGGIO
APERTO CONTROLADO
КОНТРОЛИРУЕМАЯ ЗАТЯЖКА

12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

COD. F N.m Lb.ft f :
57651

27 *
100-1000 74-740

1
3,2

57652 200-2000 147-1475 3,5
12M
Accesorio opcional cod. 60508 (3/4"-hex. 27 mm) / Optional accessory cod. 60508 (3/4"-hex. 27 mm) / Accessoire optionnel cod. 
60508 (3/4"-hex. 27 mm)

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
L x W x H 160 x 170 x 90
Precisión / Accuracy / Précision +/-1% (CW)
Certificado de calibración / Calibration certificate / 
Certificat de calibrage l

Pares prefijados / Preset Torque values / Paires Préétablies 10
Sistema de aviso / Warning system / Systéme d'alerte Alarma luminosa / Light alarm / Alarme lumineuse
Modo de operación / Operation mode / Mode 
d'opération 1st / Peak hold / Track

Temperatura de trabajo / Working temperature / 
Température de travail 5 °C ~ 40 °C

Temperatura de almacenamiento / Storage temperature / 
Température de stockage -20 °C ~ 70 °C

Pantalla / Screen / Écran 4 dígitos / 4 digits / 4 chiffres
Diseñado para llaves dinamométricas / Designed for 
torque wrenches / Conçu pour clés dynamométriques

Dial - Resorte - Digital / Dial - Click - Digital / Lecture 
directe - Ressort - Digital

Salida USB / USB output / Sortie USB l

Apagado automático / Automatic power off / Extinction 
automatique l

Software CD l
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https://rodavigo.net/es/c/maquinas-y-herramientas/metrologia-medicion-trazado/medicion/medicion/medidor-angular-de-par/f/ega-master

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com
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+34 986 288118




